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CTCSS/DCS 

(Continuous Tone Coded Squelch System/ Digital 

Coded Squelch) 

 

Características: 

 

*Luz de iluminación de alto brillo 

*Bloqueador de interferencia 

*Circuito reductor de ruido  

*Función de llamada de alarma de emergencia 

*Frecuencia de radio FM para recibir llamado de 

emergencia 

*Batería de litio-ion de gran capacidad 

*Función de numero asignado en inglés (o chino) 

*Ajuste ergonómico 

 

 

 

 

GRACIAS POR SU COMPRA 

 

Agradecemos el que haya seleccionado este radio 

transmisor. Creemos que este aparato, sencillo de 

utilizar, le será una opción muy útil para 

comunicarse de forma efectiva y confiable a un 

costo mínimo. 

 

Nuestros equipos incorporan lo último en 

tecnología para una comunicación profesional. 

Confiamos en que se encontrará satisfecho con la 

calidad y desempeño de este artículo. 

 

Por favor lea con atención este manual antes de 

usar los equipos, para asegurar una operación 

apropiada y pueda cuidar adecuadamente de ellos. 

 



 

PRECAUCIONES  

 

1. Remítase solo a servicios de un técnico calificado si ko 

requiere. 

 

2. No desarme ni modifiques el equipo por ningún motivo. 

 

3. No expongas el equipo a la luz directa del sol durante 

mucho tiempo ni a condiciones de calor extremo. 

 

4. No coloques el dispositivo en una superficie inestable. 

 

5. Mantenga el equipo alejado del polvo, la humedad y el 

agua. 

 

6. No use el equipo o acerque la pila a condiciones donde 

pueda explotar. 

 

 

 

 

Desempaque y Verificación del Equipo  

Accesorios suministrados 

Carga de la batería de iones de litio 

Instalación/retirada de la batería 

Instalación de la antena 

Instalación del clip para cinturón 

Instalación del altavoz/micrófono (opcional) 

Familiarización con el funcionamiento 

Operación del equipo 

 

Funciones adicionales 

Especificaciones 

Guía de solución de problemas 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

DESEMPAQUETADO Y VERIFICACIÓN DE EQUIPOS 

Desempaque cuidadosamente el equipo. Le recomendamos 

que identifique cada pieza antes de descartar el empaque. 

En caso de que falte alguna pieza o alguna se encuentre 

dañada, favor de contactar a su vendedor.  

 

ACCESORIOS SUMINISTRADOS  

 

1 Antena 

1 Correa 

1 Cargador 

1 Pila recargable 

1 Clip para cinturón 

1 Instructivo 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CARGA DE LA BATERIA DE IONES LITIO 

Antes de usar el equipo por primera vez, cargue la pila. Es 

posible que en la primera carga la pila no alcance su capacidad 

máxima. Permita 2 o 3 cargas para que la pila llegue a su 

máxima capacidad de carga. 

SIGA ESTAS INSTRUCCIONES 

1.Conecte el cable cargador a la corriente. 

2.Conecte la pila en la base de carga. 

3.Revise que las terminales de la pila con la base hagan 

contacto adecuadamente. 

4.Cargue por lo menos 3 horas la pila. El indicador LED debe 

cambiar a color verde. Retire la pila de la base. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



NOTA: 

Procure no cargar de más la pila una vez que el indicador 

se encuentra en color verde. Sobrecargar la pila puede 

perjudicar la vida útil de la pila. 

 

INSTALAR/ REMOVER LA PILA DEL EQUIPO 

 

La duración promedio de la pila en operación es de 

aproximadamente 8 horas. De acuerdo al uso promedio 

estas 8 horas equivalen a 5% tiempo hablando, 5% 

recibiendo señal y 90% en modo encendido-espera 

(standby). 

 

 

PRECAUCION 

 

1.No haga corto circuito en las terminales de la pila, no la 

perfore ni lance la pila directamente al fuego. 

 

2.No abra o desarme la pila. 

 

 

 

INSTALACION DE LA ANTENA 

Enrosque la antena girandola en sentido de las manecillas 

del reloj en la parte superior del equipo en el orificio con 

rosca. 

NOTA: 

NO utilice la antena para agarrar el equipo, colgar o 

colocar otros accesorios ya que no es de carga y puede 

romperse. 

 

INSTALACION DEL CLIP PARA CINTURON 

El equipo pudiera calentarse si se utiliza por periodos 

prolongados, por tanto, se recomienda que se instale el 

clip para mayor comodidad del usuario. 

 

INSTALACION DEL ALTAVOZ / MICROFONO (OPCIONAL) 

Coloque el accesorio de altavoz / manos libres en el 

orificio en el costado correspondiente. 

 

NOTA: Con esta función el equipo no estará totalmente 

protegido contra salpicaduras o humedad. 



 FAMILIARIZANDOSE CON EL EQUIPO 

 

A.Indicador Led.  El indicador led estará en color rojo 

cuando el equipo cuando transmita y en color verde 

cuando este recibiendo una transmisión. 

 

B.Selector para cambio de canal. Gire el selector, 

cuenta con 16 canales. 

 

C.Control de Encendido y Volumen.  

Gire en sentido de las manecillas del reloj para 

encender el equipo. 

Gire en sentido opuesto de las manecillas del reloj para 

apagar el equipo. 

Ajuste el volumen girando el selector. 

 

D.Botón “PTT” (“Push to Talk” / “Pulse para Hablar”) 

Pulse para hablar y transmitir. 

Suelte el botón para dejar de transmitir. 

 

E. Botón de Monitoreo: Mantén presionado (Squelch 

OFF) para escuchar el ruido de fondo; suelta para volver 

a la operación normal.  

F. Tecla de Función: Presiona para activar la función de 

linterna.  

G. Conectores de Altavoz/Micrófono 

OPERACIÓN 

Encendido/Apagado: Gira el interruptor de 

encendido/volumen en sentido de las manecillas del 

reloj. Escuchará un pitido y una voz que indican que el 

transceptor está encendido. 

Ajuste de Volumen: Mantenga presionado el botón de 

monitoreo mientras giras el interruptor de 

encendido/volumen. Gira en sentido de las manecillas 

del reloj para aumentar el volumen y en sentido 

contrario para disminuirlo. 

Selección de Canal: Gira el selector de canales para 

elegir el canal deseado. El canal 16 es el de escaneo. 

Transmisión: Para transmitir, mantenga presionado el 

botón PTT y hable en el micrófono con su tono de voz 

normal. El indicador LED se iluminará en rojo durante la 

transmisión. 

Consejo: Para mayor claridad del sonido en la estación 

receptora, sostén el transceptor a 2 o 3 pulgadas de 

distancia de la boca y habla en tono normal.  



FUNCIONES ADICIONALES  

NIVEL DE “SQUELCH” 

 El propósito del Squelch (silenciador) es apagar el altavoz 

cuando no hay señales presentes (Squelch OFF). Con el nivel de 

squelch correctamente ajustado, solo escucharás sonido cuando 

realmente estés recibiendo señales (Squelch ON). El nivel de 

squelch se puede ajustar mediante el software del programa.  

 

TEMPORIZADOR DE TIEMPO DE TRANSMISIÓN (TDT)  

El propósito del Temporizador de Tiempo de Transmisión es 

evitar que un usuario utilice un canal durante un período 

prolongado, lo que podría causar daño térmico. El 

Temporizador de Tiempo de Transmisión incorporado limita el 

tiempo de transmisión a un cierto período. Si la transmisión 

excede ese tiempo, sonará una alerta.  

 

ESCANEO El escaneo es una función útil para monitorear tus 

frecuencias favoritas sin intervención manual. Cuando el 

transceptor está configurado en modo de escaneo mediante el 

software, gira el selector de canales al canal 16 y el transceptor 

detectará automáticamente las actividades en los canales de 

escaneo del 1 al 15 (se pueden configurar diferentes canales). 

 

1.El equipo deja de buscar en la frecuencia de memoria 

programada o con señal encontrada. Puede continuar hasta que 

detecte una señal. 

2.Si hay menos de 2 señales, no es posible usar esta función. 

3.Seleccione el canal 16 para iniciar la búsqueda (SCANEO) 

oprimiendo PTT y MONI o detener el escaneo. 

4.Si la función radio FM está activada, no se puede usar la función 

de escaneo. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



AVISO POR VOZ. 

1.El aviso de voz se puede activar o desactivar mediante el 

software. 

2.En el canal 10, presiona PTT y MONI, luego enciende el 

transceptor para cancelar o activar el aviso de voz. 

3. En el canal 15, presiona PTT y MONI, luego enciende el 

transceptor para elegir diferentes idiomas de aviso de voz. 

 

VOX (TRANSMISIÓN POR VOZ)  

El VOX elimina la necesidad de cambiar manualmente al 

modo de transmisión cada vez que deseas transmitir. El 

transceptor cambia automáticamente al modo de 

transmisión cuando el circuito VOX detecta que estas 

hablando directo al micrófono del equipo. Cuando se usa 

la función VOX SE TIENE QUE USAR FORZOSAMENTE UN 

EQUIPO MANOS LIBRES CON MICROFONO. 

1. Cuando utilices la función VOX, asegúrate de ajustar el 

nivel de ganancia del VOX para que el transceptor 

reconozca los niveles de sonido. 

2. Si el ajuste del micrófono está demasiado sensible, el 

transceptor comenzará a transmitir cuando haya ruido de 

fondo. 

3. Si no es lo suficientemente sensible, no captará tu voz 

cuando comiences a hablar. Asegúrate de ajustar el nivel 

de ganancia del VOX para una transmisión fluida. 

En los canales del 1 al 5, mantén presionados los botones 

MONI y PTT, luego enciende el transceptor para activar o 

desactivar la función VOX. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ALARMA DE EMERGENCIA: 

En el canal 11, mantén presionados los botones PTT y MONI, 

luego enciende el transceptor para activar o desactivar la 

función de alarma de emergencia. También se puede 

configurar mediante el software. Si la función está desactivada, 

el otro transceptor no recibirá la señal de alarma. 

AHORRO DE BATERÍA: 

La función de ahorro de batería reduce el consumo de energía 

cuando no se está recibiendo una señal y no se realizan 

operaciones (no se presionan teclas ni se giran interruptores). 

Cuando el canal no está ocupado y no se realiza ninguna 

operación durante más de 10 segundos, el ahorro de batería se 

activa. Cuando se recibe una señal o se realiza una operación, 

el ahorro de batería se desactiva. 

 

ALERTA DE BATERÍA BAJA: 

La alerta de batería baja te recuerda recargar la pila. 

Cuando la batería está muy baja, sonará un tono de alerta y el 

indicador LED parpadeará en rojo. Por favor, recargue o 

reemplace la batería. 

 

MONITOREO: 

Cuando estás recibiendo señales y no hay ruido presente, la 

función de silenciador (squelch) puede apagar el altavoz para 

que no escuches el ruido de fondo. 

Si deseas desactivar la función de silenciador, mantén 

presionado el botón [MONI]. Esto es útil cuando ajustas el 

volumen y recibes señales débiles. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



BLOQUEO POR CANAL OCUPADO (BCL) La función de 

Bloqueo por Canal Ocupado (BCL) se puede activar o 

desactivar mediante el software de programación en 

cada canal. Cuando está activado, el BCL evita que 

interfieras con otras partes que puedan estar 

utilizando el mismo canal que seleccionaste. Al 

presionar el interruptor PTT mientras el canal está en 

uso, tu equipo emitirá un tono de alerta y se inhibirá la 

transmisión (no podrás transmitir). Suelta el 

interruptor PTT para detener el tono y volver al modo 

de recepción.  

CTCSS/DCS CTCSS (Sistema de Silenciamiento 

Codificado de Tono Continuo) / (Silenciamiento 

Codificado Digital) A veces, es posible que desees 

escuchar llamadas solo de personas o grupos 

específicos. En este caso, utiliza la llamada selectiva 

que te permite ignorar llamadas no deseadas de otras 

personas que están utilizando la misma frecuencia. El 

CTCSS o DCS es un tono subaudible y se puede 

seleccionar entre las 39 o 83 frecuencias de tono 

disponibles.  

NOTA: El CTCSS y el DCS no hacen que tu conversación 

sea privada ni encriptada.  

 

 

ESPECIFICACIONES 

 

Rango de frecuencia: 400~470Mhz 

Potencia nominal de RF: <5W 

Capacidad de canales: 16 

Voltaje de operación: 3.7V 

Dimensiones: 115mm x 60mm x 33mm 

Peso: 150g 

 

NOTA: 

Todas las especificaciones están sujetas a cambio 

sin previo aviso. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

        GUÍA DE SOLUCIÓN DE PROBLEMAS 

1.No Enciende:  

Revise el nivel de batería, revise que este cargada y revise 

que este bien colocada. En caso de todo estar correcto, es 

posible que se requiera reemplazar la pila. 

2.No puedo comunicarme con otros miembros del grupo: 

Verifique que el canal de frecuencia y el CTCSS sea el mismo 

que los miembros del grupo con el que desea comunicarse. 

En caso de estar en la misma frecuencia, verifique que los 

miembros se encuentren en el rango de alcance de 

operación del equipo. 

3.Escucho la voz de otros grupos: 

Cambie el CTCSS de su canal y de todos los miembros de su 

grupo o si lo prefiere cambie de canal de frecuencia. 

4.¿Por qué puedo escuchar claramente las voces de otros 

grupos? A veces, mi voz es intermitente: 

Verifique que su micrófono no se encuentre obstruido o que 

este recibiendo interferencias de otras frecuencias. 

5.No puedo encender la radio y, aunque está encendida, a 

menudo se apaga automáticamente.  

Verifique que las conexiones de la pila se encuentren bien ya 

que estas pudieran estar dañadas. 

 

     

 

 


